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ISTRUZIONI DI SICUREZZA

Uso previsto
Le seguenti linee guida di sicurezza sono intese a pre-
venire rischi imprevisti o danni derivanti da un funziona-
mento non sicuro o scorretto dell’apparecchio. Si prega 
di controllare l’imballaggio e l’apparecchio all’arrivo per 
assicurarsi che tutto sia intatto per garantire un funzio-
namento sicuro. Se si riscontrano danni, contattare il 
rivenditore o il concessionario. Si prega di notare che 
modifiche o alterazioni all’apparecchio non sono con-
sentite per motivi di sicurezza. L’uso non previsto può 
causare pericoli e perdita di reclami in garanzia.

Spiegazione dei simboli

Pericolo

Questo simbolo indica che sussistono pericoli per la 

vita e la salute delle persone dovuti alla presenza di 

gas estremamente infiammabili.

Attenzione alla tensione elettrica

Questo simbolo indica che la presenza di tensione 

comporta un pericolo per la vita e la salute delle per-

sone.
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Avvertimento

La parola di segnalazione indica un pericolo con un 

livello di rischio medio che, se non evitato, può provo-

care la morte o lesioni gravi.

Attenzione

La parola di segnalazione indica un pericolo con un 

basso grado di rischio che, se non evitato, può provo-

care lesioni lievi o moderate.

Attenzione

La parola di segnalazione indica informazioni impor-

tanti (ad esempio danni materiali), ma non un pericolo.

Osservare le istruzioni

Questo simbolo indica che un tecnico addetto all’assi-

stenza deve utilizzare e manutenere questo apparec-

chio solo in conformità alle istruzioni per l’uso.

Prima di utilizzare/mettere in funzione l’apparecchio, 
leggere attentamente le presenti istruzioni per l’uso e 
conservarle nelle immediate vicinanze del luogo di in-
stallazione o dell’apparecchio per un utilizzo successi-
vo!
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AVVERTIMENTO
•	 L’apparecchio e le sue parti accessibili diventano 

calde durante l’uso. Prestare attenzione a non toc-
care gli elementi riscaldanti. I bambini di età inferiore 
a 8 anni devono essere tenuti lontani a meno che 
non siano costantemente sorvegliati.

•	 Questo apparecchio può essere utilizzato da bambi-
ni di età pari o superiore a 8 anni e da persone con 
ridotte capacità fisiche, sensoriali o mentali o prive 
di esperienza e conoscenza, se sono state super-
visionate o hanno ricevuto istruzioni sull’uso sicuro 
dell’apparecchio e se comprendono i pericoli coin-
volti. I bambini non devono giocare con l’apparec-
chio. La pulizia e la manutenzione da parte dell’u-
tente non devono essere eseguite da bambini senza 
supervisione.

•	 Se la superficie è crepata, spegnere l’apparecchio 
per evitare il rischio di scosse elettriche.

VIETARE
•	 Non utilizzare detergenti abrasivi o raschietti metal-

lici affilati per pulire il vetro dello sportello del forno 
poiché potrebbero graffiarne la superficie e causare 
la rottura del vetro.

•	 Non utilizzare pulitori a vapore.
•	 L’apparecchio non è progettato per essere azionato 

tramite un timer esterno o un sistema di controllo re-
moto separato.

•	 Non usare il forno se non indossi qualcosa ai piedi. 
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Non toccare il forno con mani o piedi bagnati o umidi.
•	 Quando lo sportello o il cassetto del forno sono aper-

ti, non lasciare nulla sopra, altrimenti potresti sbilan-
ciare l’apparecchio o rompere lo sportello.

•	 Non permettere ai bambini di avvicinarsi al forno 
quando è in funzione, soprattutto quando la griglia 
è accesa.

ATTENZIONE
•	 Utilizzare il prodotto in un ambiente aperto.
•	 Durante l’uso, l’apparecchio diventa molto caldo. 

Prestare attenzione a non toccare gli elementi riscal-
danti all’interno del forno.

•	 Prima di sostituire la lampada del forno, assicurarsi 
che l’apparecchio sia spento per evitare il rischio di 
scosse elettriche.

•	 I mezzi per la disconnessione devono essere incor-
porati nel cablaggio fisso in conformità alle specifi-
che di cablaggio.

•	 I bambini devono essere sorvegliati per assicurarsi 
che non giochino con l’apparecchio.

•	 Questo apparecchio non è destinato all’uso da parte 
di persone (bambini compresi) con ridotte capacità 
fisiche, sensoriali o mentali, o prive di esperienza e 
conoscenza, a meno che non siano supervisionate 
o abbiano ricevuto istruzioni riguardanti l’uso dell’ap-
parecchio da una persona responsabile della loro si-
curezza.

•	 Le parti accessibili potrebbero diventare calde du-
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rante l’uso. Tenere i bambini piccoli lontani.
•	 Nel cablaggio fisso deve essere incorporato un di-

spositivo di disconnessione onnipolare, in conformi-
tà con le norme di cablaggio.

•	 Se il cavo di alimentazione è danneggiato, deve es-
sere sostituito dal produttore, dal suo agente di assi-
stenza o da personale qualificato per evitare pericoli.

ATTENZIONE
•	 Quando il forno viene acceso per la prima volta, po-

trebbe emanare un odore sgradevole. Ciò è dovu-
to all’agente legante utilizzato per i pannelli isolan-
ti all’interno del forno. Si prega di far funzionare il 
nuovo prodotto vuoto con la funzione di cottura con-
venzionale, 250 °C, 30 minuti per pulire le impurità 
dell’olio all’interno della cavità.

•	 Durante il primo utilizzo, è del tutto normale che si 
formi un po’ di fumo. Se ciò dovesse verificarsi, do-
vresti aspettare che l’odore si sia dissipato prima di 
mettere il cibo nel forno.

•	 Utilizzare solo la sonda di temperatura consigliata 
per questo forno. Lo sportello del forno non deve es-
sere aperto spesso durante il periodo di cottura.

•	 L’apparecchio deve essere installato da un tecnico 
autorizzato e messo in funzione. Il produttore non 
è responsabile per eventuali danni che potrebbero 
essere causati da un posizionamento difettoso e da 
un’installazione da parte di personale non autorizza-
to.
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•	 Quando lo sportello o il cassetto del forno sono aper-
ti, non lasciare nulla sopra, altrimenti potresti sbilan-
ciare l’apparecchio o rompere lo sportello.

•	 Alcune parti dell’elettrodomestico possono mante-
nere il calore a lungo; è necessario attendere che 
si raffreddino prima di toccare direttamente i punti 
esposti al calore.

•	 Se non si utilizza l’apparecchio per un lungo periodo, 
si consiglia di spegnerlo.
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SPECIFICHE
Efficienza energetica
Informazioni sul prodotto e scheda informativa sul prodotto secondo le normative 
UE e UK in materia di ecodesign ed etichettatura energetica

•	 Nome del fornitore:				    Sangiorgio
•	 Identificazione del modello:			   SBO72TBD
•	 Indice di efficienza energetica:		  61.2
•	 Classe energetica:				     A++
•	 Consumo energetico con 

carico standard, modalità 
convenzionale: 				    1,10 kWh/ciclo

•	 Consumo energetico con 
carico standard, modalità 
ventola forzata:				    0,52 kWh/ciclo

•	 Numero di cavità:				    1
•	 Fonte di calore:				    Elettricità
•	 Volume:					     72l
•	 Tipo di forno:				    Incasso
•	 Alimentazione elettrica:			   220 V-240 V~, 				  

						      50 Hz-60 Hz
•	 Energia elettrica1Elettricità:			   2,9 kW

CONSUMO ENERGETICO
Informazioni sul prodotto relative al consumo energetico e al tempo massimo per 
raggiungere la modalità di basso consumo applicabile.

•	 Modalità standby:				    0,8W

•	 Il tempo massimo necessario al forno 
per raggiungere automaticamente la 
modalità o la condizione di basso 
consumo energetico applicabile		  20 minuti



Pagina 10

PANORAMICA DEL PRODOTTO
Forno
Quando si tira fuori il cibo, indossare guanti termoisolanti per evitare ustioni! Pre-
stare attenzione all’aria calda quando si apre lo sportello del forno.

Accessori Uso
Per un corretto funzionamento del forno, la griglia e la teglia devono 
essere posizionate solo tra il primo e il quinto livello. Se utilizzate in-
sieme, posizionare la teglia sotto la griglia.

Pannello di controllo

Foro di fissaggio del 
montaggio

Maniglia

Porta

Vassoio per griglia x1
Cucinare cibo o ricevere scarti di cibo

Cestello per friggitrice ad aria x1
Funzione specifica per friggere ad aria

Griglia x1
Grigliare il cibo o posizionarlo su un luogo 

resistente al calore
Contenitore per cucinare

Guida scorrevole x2
Solo per alcuni modelli

Foro di fissaggio del 
montaggio

Aperture di ventilazione
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GUIDA RAPIDA
Pannello di controllo del forno
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Numero Icona Descrizione

1 Annulla l’impostazione corrente e torna allo stato 
di standby.

2

Premere brevemente per accedere all’impostazio-
ne della funzione promemoria.
Tenere premuto per 3 secondi per attivare o disat-
tivare il blocco bambini.

3

Grazie alla distribuzione rapida e uniforme del 
calore, l’aria calda elimina anche l’umidità dalla 
superficie degli alimenti, garantendo una frittura 
croccante.

4 Preriscaldare la cavità per preservare il sapore del 
cibo.

5 Premere questo tasto in modo continuo per sele-
zionare la funzione.

6 +/- Regola la temperatura o il tempo.

7 Regola la temperatura o il tempo.

8 Entra nello stato di impostazione della durata.

9 Entra nello stato di impostazione della tempera-
tura.

10 Premere questo tasto per accendere o spegnere 
la lampada.

11 Avvia o sospendi la cottura.
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INSTALLAZIONE DEL PRODOTTO
Schema dell’armadio (armadio verticale)

	

			 

1.	 Lasciare da parte 5 mm per il pannello della por-
ta, rispettivamente in alto e in basso. 

2.	 Lasciare da parte 20 mm per il pannello della 
porta, rispettivamente a sinistra e a destra. 

3.	 Lasciare da parte 20 mm di spessore per il pan-
nello della porta.

1.	 Lo spessore del pannello del mobile è di 20 mm.
2.	 Se la presa di corrente è installata sul retro dell’apparecchio, la profondità 

dell’apertura del mobile deve essere aumentata da un minimo di 590 mm a 
620 mm.

3.	 Le dimensioni nelle figure sono in mm.

Dispositivo nativo

Area minima di ventilazione inferiore: 250 cm2
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Schema dell’armadio (armadio a terra)

 

Dispositivo nativo

Dispositivo nativo

Area minima di ventilazione inferiore: 250 cvm2

1.	 Lasciare da parte 5 mm per il 
pannello della porta, rispettiva-
mente in alto e in basso. 

2.	 Lasciare da parte 20 mm per il 
pannello della porta, rispettiva-
mente a sinistra e a destra. 

3.	 Lasciare da parte 20 mm di 
spessore per il pannello della 
porta.

Se l’apparecchio è installato sotto il piano 
cottura, lo spessore minimo del piano di 
lavoro A è indicato di seguito:
Tipo di piano 
cottura Piano di lavoro A

Piano cottura a 
induzione 37 mm

Piano cottura a 
induzione su tut-
ta la superficie

47 mm

Piano cottura a 
gas 30 mm

Piano cottura 
elettrico 27 mm
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1.	 Lo spessore del pannello del mobile è di 20 mm.
2.	 Se la presa di corrente è installata sul retro dell’apparecchio, la profondità 

dell’apertura del mobile deve essere aumentata da un minimo di 590 mm a 
620 mm.

3.	 Le dimensioni nelle figure sono in mm.

Istruzioni importanti per l’installazione

Contenuto che significa [obbligatorio]
1.	 Il funzionamento sicuro di questo apparecchio può essere garantito solo se 

è stato installato regola d’arte e in conformità con le presenti istruzioni di in-
stallazione. L’installatore sarà responsabile per eventuali danni derivanti da 
un’installazione non corretta.

2.	 L’intero processo di installazione richiede due installatori professionisti. Indos-
sare guanti protettivi asciutti durante l’installazione per evitare graffi o scosse 
elettriche.

3.	 Le unità montate devono essere resistenti al calore fino a 90°C e le parti frontali 
delle unità adiacenti fino a 70°C.

4.	 Utilizzare una presa da 16 A.

 Contenuto che significa [proibire]

1.	 Non installare l’apparecchio dietro una porta decorativa o dietro la porta di un 
mobile da cucina, poiché ciò potrebbe causare il surriscaldamento dell’appa-
recchio.

2.	 Controllare che l’apparecchio non sia danneggiato dopo averlo disimballato. 
Non collegare l’apparecchio se è stato danneggiato durante il trasporto.

3.	 Non ostruire lo sfiato dell’elettrodomestico e lo spazio tra il mobile e l’elettro-
domestico.

4.	 Prestare estrema attenzione quando si sposta o si installa l’apparecchio. È 
molto pesante, non sollevar l’apparecchio dalla maniglia della porta.

5.	 Se il cavo di alimentazione o la spina sono danneggiati, interrompere imme-
diatamente l’uso dell’apparecchio per evitare incendi, scosse elettriche o altre 
lesioni.

Contenuto che significa [nota]
1.	 Prestare molta attenzione quando si sposta o si installa l’elettrodomestico per 

evitare di danneggiarlo o di danneggiare i mobili.
2.	 Prima di mettere in funzione l’apparecchio, rimuovere tutti i materiali di imbal-

laggio e gli accessori dal vano cottura.
3.	 La presa di corrente deve essere accessibile agli utenti (ad esempio accanto 

all’armadio) per consentire uno spegnimento facile.
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4.	 Una volta completata l’installazione, assicurarsi che la spina di alimentazione 
sia inserita saldamente nella presa.

5.	 Fare riferimento al “Diagramma dell’armadio” per i requisiti di profondità netta 
dell’armadio. La distanza tra il fondo dell’armadio e il pannello posteriore (o la 
parete) non deve essere inferiore a 50 mm.

Fasi di installazione
1.	 Personalizzare l’armadio seguendo lo “Schema dell’armadio”.
2.	 Prima dell’installazione, verificare che la presa di corrente sia normale e che 

la messa a terra sia adeguata e che le dimensioni dell’armadio soddisfino i 
requisiti di installazione.

3.	 Collocare l’elettrodomestico nei punti designati della cucina, installarlo in un 
mobile verticale e collegare l’alimentazione elettrica.

4.	 Per individuare i fori di fissaggio, aprire lo sportello dell’apparecchio e osserva-
re il telaio laterale dell’apparecchio (posizione mostrata sopra).

5.	 Fissare l’apparecchio al mobile con i due tasselli di gomma A e le viti B fornito 
insieme all’apparecchio.

Installazione accessoria

Foro di fissaggio del montaggio
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Installazione accessoria(Solo per alcuni modelli)
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ISTRUZIONI PER L’USO

Primo utilizzo
1.	 Prima di utilizzarlo per la prima volta, pulire il forno e gli accessori in una certa 

misura. Rimuovere le parti di protezione per la spedizione dell’imballaggio del 
forno. Rimuovere tutti gli accessori (ad esempio: teglie da forno, griglie, schiu-
ma, ecc.) dalla cavità.

2.	 Pulire accuratamente l’accessorio con acqua saponata e uno straccio o una 
spazzola morbida.

3.	 Pulire la cavità e le superfici del forno con un panno morbido umido.
4.	 Per evitare incendi, assicurarsi che la cavità sia libera da eventuali materiali di 

imballaggio e accessori rimanenti quando la si utilizza per la prima volta.
5.	 Quando lo si usa per la prima volta, tenere la cucina ben ventilata (aprire la 

cappa e le finestre). Durante questo periodo, tenere bambini e animali dome-
stici fuori dalla cucina e tenere chiuse le porte delle stanze adiacenti.

6. Per eliminare l’odore dei nuovi prodotti, eseguire quanto segue:

Modalità forno Temperatura Tempo

   Convenzionale 250°C 0,5 ore

Impostazione dell’orologio
Prima di utilizzare il forno, impostare l’orologio.
Se si desidera modificare nuovamente l’orologio, seguire i passaggi 1.
1.	 Nello stato di standby, premere il tasto “ ”.
2.	 Premere il tasto “+/-” tasto per regolare la cifra dell’ora.
3.	 Premere il tasto “ “ per confermare.
4.	 Premere il tasto “+/-” tasto per regolare le cifre dei minuti.
5.	 Premere il tasto “ “ per completare l’impostazione dell’orologio.

Funzione di cottura
1.	 1. In modalità standby o promemoria, premere il tasto“ ” per selezionare la 

funzione.
2.	 Premere il tasto “+/-” tasto o far scorrere il tasto “ ” sinistra e destra per 

regolare la temperatura.
3.	 Premere “ “ per accedere all’impostazione dell’ora.
4.	 Premere il tasto “+/-” tasto o far scorrere il “ ” sinistra e destra per regolare 

l’ora.
5.	 Premere il tasto “ ” Tasto per preriscaldare la cavità (può essere saltato).”
6.	 Premere il tasto “ ” Tasto per avviare la cottura. 
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NOTA
1.	 Premere “ “ per cambiare la funzione durante il processo di cottura o nello 

stato di sospensione, e la modifica verrà confermata automaticamente entro 6 
secondi.

2.	 Durante la cottura, dopo aver premuto il tasto “ “ o il tasto “ “, è possibile 
regolare il tempo o la temperatura premendo il tasto “+/-” chiave.

3.	 Non mettere gli ingredienti nel forno per la cottura prima che il preriscaldamen-
to sia completato.
Una volta completato il preriscaldamento, la barra di avanzamento è sempre 
accesa. 

4.	 A questo punto, metti il ingredienti nel forno per la cottura.

Funzione promemoria

1.	 In modalità standby o durante la cottura, premere il tasto “ “ per accedere 
alle Impostazioni promemoria.

2.	 Premere il tasto “+/-” tasto per regolare la cifra dell’ora.

3.	 Premere il tasto “ “ per confermare.

4.	 Premere il tasto “+/-” tasto per regolare le cifre dei minuti.

5.	 Premere il tasto “ “ per completare l’impostazione del promemoria.

NOTA

1. Nello stato promemoria, premere il tasto “ “ per visualizzare l’ora del prome-
moria.
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Tabella delle funzioni di cottura
Numero Icona Funzione Tempo Temperatura Preriscaldamento

01 Convenzionale 0-9 ore 30-250°C Opzionale

02 Convezione 0-9 ore 50-250°C Opzionale

03 Convenzionale 
+ ventilatore 0-9 ore 50-250°C No

04 Griglia singola 0-9 ore 150-250°C Opzionale

05 Doppia griglia + 
ventola 0-9 ore 50-250°C Opzionale

06 Doppia griglia 0-9 ore 150-250°C Opzionale

07 Pizza 0-9 ore 50-250°C Opzionale

08 Riscaldamento 
inferiore 0-9 ore 30-220°C Opzionale

09 Risparmio 
energetico 0-9 ore 140-240°C No

10 Scongelare 0-9 ore 50°C No

11 Fermentazione 0-9 ore 30-45°C No
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Funzione friggitrice ad aria
1.	 1. In modalità standby o promemoria, premere “ ” chiave.” sinistra e destra 

per regolare la temperatura
2.	 Premere il tasto “+/-” tasto o far scorrere il “ (150-250°C).
3.	 Premere “ ” per accedere all’impostazione dell’ora.
4.	 Premere il tasto “+/-” tasto o far scorrere il tasto “ ” sinistra e destra per 

regolare l’ora.
5.	 Premere il tasto “ “ per avviare la cottura.

NOTA
Durante la cottura, dopo aver premuto il tasto “ “ o “ ” è possibile regolare l’ora 
o temperatura premendo il tasto “+/-” chiave. 

Menù automatico
1.	 In modalità standby, tenere premuto il tasto “ “ per 3 secondi per accedere 

alle impostazioni del menu automatico.
2.	 Premere il tasto “+/-” tasto per selezionare il menu.
3.	 Inizia la cottura:

•	 Per il menu con funzione di preriscaldamento, quando viene rag-
giunta la temperatura di preriscaldamento, il cicalino emetterà un 
promemoria e visualizzerà l’ora. A questo punto, mettere gli ingre-
dienti nel forno per la cottura.

•	 Per il menù senza funzione di preriscaldamento, mettere gli ingre-
dienti direttamente nel forno e premere il tasto “ “ per iniziare a 
lavorare.
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Appunti
1.	 Come funzione separata, la luce del forno viene utilizzata dai consumatori per 

scegliere attivamente di osservare il cibo o pulire la cavità. Dopo che l’utente 
l’ha aperta, deve chiuderla attivamente prima di uscire e tornare alla modalità 
standby.

2.	 Dopo la cottura in forno, la ventola di raffreddamento continuerà a dissipare il 
calore. Il forno si chiuderà solo quando la temperatura interna sarà inferiore a 
75°C.

Codice
Nome 

del 
menu

Peso Modalità Tempo Tempe-
ratura

Preri-
scalda-
mento

Ar01 Patate 
fritte 350g 19 minuti 200°C Sì

Ar02 Patate 
fritte 750g 23 minuti 230°C Sì

Ar03 Cosce di 
pollo 500g 20+10 

minuti 250°C No

Ar04 Cosce di 
pollo 1000g 20+12 

minuti 250°C No

Ar05 Nugget di 
pollo 200g 17 minuti 250°C Sì

Ar06 Nuggets 
di verdure 180g 11.5 

minuti 250°C Sì

Ar07
Patatine 

di mozza-
rella

120g 10 minuti 250°C Sì
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Codice
Nome 

del 
menu

Peso Modalità Tempo Tempe-
ratura

Preri-
scalda-
mento

Ar08

Anelli di 
cipolla
taglio 

spesso

160g 11.5 
minuti 220°C Sì

Ar09 Funghi 
impanati 125g 13 minuti 230°C Sì

Ar10
Funghi 

impanati 250g 13 minuti 230°C Sì

Modalità demo
Modalità dimostrativa, con funzione di risparmio dati power-o. Funzione di rispar-
mio energetico: ad esempio, quando la modalità dimostrativa è impostata su on, 
power o e poi on è ancora acceso. Dopo aver attivato la modalità dimostrativa, il 
tubo di riscaldamento non funziona.

1.	 In modalità standby, tenere premuto il tasto “  “ per accedere alla mo-
dalità dimostrazione e visualizzare “off”.

2.	 Far scorrere il cursore verso destra per aprire la modalità dimostrazione e 
visualizzare “o”; far scorrere il cursore verso sinistra per chiudere la moda-
lità dimostrazione e visualizzare “on”.

NOTA
È possibile premere il tasto Annulla per uscire dall’impostazione oppure attendere 
3 secondi per uscire automaticamente dallo stato di impostazione della modalità 
demo e tornare allo stato di standby.

Modalità Shabbat
La modalità Shabbat ha la funzione di risparmio energetico dei dati. Salva i dati di 
cottura ogni 25 minuti. Se l’alimentazione viene interrotta durante il funzionamento, 
dopo la riaccensione, la modalità Shabbat continuerà a funzionare fino a quando il 
tempo di cottura non sarà 0, oppure premere il tasto “ “ per tornare alla modalità
standby.

1.	 In modalità standby, tenere premuto il tasto di preriscaldamento rapido per 
3 secondi per entrare in modalità Shabbat. Lo schermo visualizza 5A8. 
L’intervallo di regolazione dell’ora è 24-80 ore.

2.	 È possibile regolare il tempo di cottura facendo scorrere il cursore. Premere 
il tasto di avvio o avviare automaticamente la modalità Ramadan dopo 8 
secondi.
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NOTA
1.	 Durante il funzionamento, solo il tasto “ ” è valido, gli altri tasti non sono 

validi.
2.	  Durante il funzionamento in modalità Shabbat, lo sportello della fornace 

viene aperto o chiuso e la luce della fornace non è accesa.

Tabella del menù suggerita
Nome del 

menu Modulo Modalità Tempo Tempera-
tura Livello

Pan di Spagna 
(semplice) a
forma di 
scatola

Scatola
 

50 minuti 170°C 2

Pan di Spagna 
(semplice) a
forma di 
scatola

Scatola
 

70 minuti 140°C 1

Pan di Spagna 
con frutta
in forma 
rotonda

Forma 
rotonda

 
50 minuti 150°C 1

Pan di Spagna 
con frutta su
vassoio

Vassoio 70 minuti 140°C 1

Brioche mu ns 
all’uvetta
(dolce lievi-
tato)

Forma 
Muffin

Preriscaldamento: 19 min
Cottura: 11min 220°C 2

Gugelhupf 
(con lievito) Vassoio Preriscaldamento: 11 min

Cottura: 60 min 150°C 1

Muffin Forma 
Muffin

Preriscaldamento: 8,5 min
Cottura: 30min 160°C 1

Muffin Forma 
Muffin

Preriscaldamento: 8,5 min
Cottura: 30min 150°C 1

Torta di mele 
e lievito su
vassoio

Vassoio
 

Preriscaldamento: 10 min
Cottura: 42,5 min 160°C 1

Pan di Spagna 
all’acqua
(6 uova)

Forma a 
molla

Preriscaldamento: 9,5 min
Cottura: 41min 160°C 1
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Nome del 
menu Modulo Modalità Tempo Tempera-

tura Livello

Pan di Spagna 
all’acqua
(4 uova)

Forma a 
molla

Preriscaldamento: 9 min
Cottura: 26 min 160°C 1

Pan di Spagna 
all’acqua

Forma a 
molla

Preriscaldamento: 9,5 min
Cottura: 41min 160°C 1

Torta di mele 
e lievito su
vassoio

Vassoio
 

Preriscaldamento: 8 min
Cottura: 42min 150°C 2

Hefezopf 
(Callah) Vassoio 40 minuti 150°C 2

Tortine 20 Vassoio
 

36 minuti 150°C 2

Torte piccole 
40 Vassoio Preriscaldamento: 10 min

Cottura: 34 min 150°C 2 + 4

Torta al burro 
e lievito Vassoio  Preriscaldamento: 8 min

Cottura: 30min 150°C 2

Frollini Vassoio Preriscaldamento: 8 min
Cottura: 13min 170°C 2

Frollini 2 teglie Vassoio
 

Preriscaldamento: 8,3 min
Cottura: 12min 160°C 2 + 4

Biscotti alla 
vaniglia Vassoio Preriscaldamento: 8 min

Cottura: 10min 160°C 2
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PULIZIA E MANUTENZIONE
Pulizia
Scollegare l’alimentazione elettrica prima di effettuare operazioni di pulizia e ma-
nutenzione.
Per garantire la durata del forno, è necessario pulirlo accuratamente e frequente-
mente. I passaggi per la pulizia sono i seguenti:

1.	 Dopo la cottura, attendere che il forno si raffreddi completamente.
2.	 Togliere gli accessori dal forno, sciacquarli con acqua calda e asciugarli.
3.	 Pulire i residui di cibo dalla camera del forno.
4.	 Pulire il forno con un panno morbido imbevuto di detersivo, quindi asciu-

garlo con un panno morbido asciutto.
5.	

NOTA
1.	 1. Non utilizzare utensili di pulizia affilati, spazzole dure e prodotti di pulizia 

corrosivi, per non danneggiare il forno e i suoi accessori.
2.	 Non utilizzare detergenti abrasivi o spatole metalliche affilate per pulire il 

vetro della porta.

Sostituzione della lampada
1.	 1. Per evitare che la lampada si danneggi, posizionare un asciugamano 

nella cavità.
2.	  Ruotare in senso antiorario per rimuovere la copertura in vetro (lampada 

angolare); fare leva delicatamente per aprire la copertura in vetro con un 
utensile a testa piatta (lampada laterale).

3.	 Estrarre lo stoppino e rimetterlo a posto (non girarlo).
4.	 Riposizionare il coperchio in vetro ed estrarre l’asciugamano.

Avvertimento
Per evitare scosse elettriche, assicurarsi che l’alimentazione elettrica dell’apparec-
chio sia interrotta e che l’apparecchio sia completamente freddo prima di rimuovere 
la lente della lampada.

Lampada d’angolo
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Pulizia delle porte
Con una buona cura e pulizia, il tuo elettrodomestico manterrà il suo aspetto origi-
nale e rimarrà perfettamente funzionante per molto tempo.
Per scopi di pulizia e per rimuovere i pannelli della porta, è possibile staccare la 
porta dell’elettrodomestico.
C’è una leva di blocco sulle cerniere sinistra e destra della porta dell’elettrodome-
stico. Quando le leve di blocco sono chiuse, la porta dell’elettrodomestico è fissata 
in posizione. Non può essere staccata. Quando le leve di blocco sono aperte per 
staccare la porta dell’elettrodomestico, le cerniere sono bloccate. Non possono 
chiudersi a scatto.

Avvertimento
1.	 Le cerniere sullo sportello dell’elettrodomestico si muovono quando si apre 

e si chiude lo sportello e potresti rimanere intrappolato. Tieni le mani lonta-
ne dalle cerniere.

2.	 Se le cerniere non sono bloccate, possono chiudersi con grande forza. As-
sicurarsi che le leve di bloccaggio siano sempre completamente chiuse o, 
quando si stacca lo sportello dell’elettrodomestico, completamente aperte.

Rimozione e installazione della porta del forno
1.	 Aprire completamente lo sportello dell’apparecchio.
2.	 Aprire le due leve di bloccaggio a sinistra e a destra.
3.	 Chiudere lo sportello dell’apparecchio fino in fondo.
4.	 Afferrare la porta sul lato sinistro e destro con entrambe le mani e tirarla 

verso l’alto.
5.	 L’inserto in plastica nel rivestimento della porta potrebbe scolorirsi. Per ef-

fettuare una pulizia approfondita, è possibile rimuovere il rivestimento. Pre-
mere gli interruttori sinistro e destro del rivestimento.

6.	 Dopo aver rimosso il coperchio della porta, le restanti parti della porta 
dell’apparecchio possono essere facilmente rimosse in modo da poter pro-
cedere con la pulizia. Quando la pulizia della porta dell’apparecchio è ter-
minata, rimettere il coperchio in posizione e premere su di esso finché non 
scatta in posizione in modo udibile.
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NOTA
Rimontare lo sportello dell’apparecchio seguendo la sequenza inversa a quella 
utilizzata per la rimozione.

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI
Se il problema non può essere risolto o si verificano altri problemi, contattare il 
servizio post-vendita.

Problema Possibile motivo Soluzione

Impossibile avviare

•	 L’alimentazione non 
è collegata

•	 Collegare l’alimenta-
zione

•	 L’interruttore di ali-
mentazione principa-
le non è acceso

•	 Accendere l’interrut-
tore di alimentazione

•	 Porta del forno non 
chiusa

•	 Chiudere lo sportello 
del forno

La lampada non si accen-
de •	 È rotto •	 Contatta il servizio 

post-vendita

Ha un odore pungente o 
fumo •	 Primo utilizzo •	 Nessuna elaborazio-

ne richiesta

Il cibo non è cotto

•	 La temperatura è im-
postata troppo alta o 
il tempo di riscalda-
mento è troppo lungo

•	 Regolare la cottura-
temperatura o tempo

•	 Il cibo è troppo vicino 
al tubo di riscalda-
mento

•	 Regola i livelli di po-
sizionamento degli 
accessori

La ventola non ha smes-
so di funzionare dopo 
l’arresto il riscaldamento

•	 La ventola ritarda il 
soffiaggio per la dis-
sipazione del calore

•	 Nessuna elaborazio-
ne richiesta
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SMALTIMENTO E RICICLAGGIO
Istruzioni importanti per l’ambiente
Conformità alla direttiva WEEE e smaltimento del prodotto di scarto: questo prodot-
to è conforme alla direttiva WEEE dell’UE (2012/19/UE). Questo prodotto riporta un 
simbolo di classificazione per apparecchiature elettriche ed elettroniche di scarto 
(WEEE).
Questo simbolo indica che questo prodotto non deve es-
sere smaltito con altri rifiuti domestici al termine della sua 
vita utile. Il dispositivo usato deve essere restituito al pun-
to di raccolta ufficiale per il riciclaggio i dispositivi elettrici 
ed elettronici. Per trovare questi sistemi di raccolta, con-
tattare le autorità locali o il rivenditore presso cui è sta-
to acquistato il prodotto. Ogni nucleo familiare svolge un 
ruolo importante
nel recupero e nel riciclaggio di vecchi elettrodomestici. Lo 
smaltimento appropriato degli elettrodomestici usati aiu-
ta a prevenire potenziali conseguenze negative per l’am-
biente e la salute umana. 

Conformità alla direttiva RoHS
Il prodotto che hai acquistato è conforme alla direttiva RoHS dell’UE (2011/65/UE). 
Non contiene materiali nocivi e proibiti specificati nella direttiva.

Informazioni sul pacchetto
I materiali di imballaggio del prodotto sono realizzati con 
materiali riciclabili in conformità con i nostri Regolamenti 
Ambientali azionali. Non smaltire i materiali di imballaggio 
insieme ai rifiuti domestici o altri rifiuti. Portarli ai punti di 
raccolta dei materiali di imballaggio designati dalle autorità 
locali.
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CERTIFICATO DI GARANZIA
La presente garanzia commerciale si intende aggiuntiva e non sostitutiva di ogni altro diritto di cui gode il consumatore, intendendo per consuma-
tore esclusivamente la persona fisica estranea all’attività imprenditoriale o professionale e che utilizza l’apparecchio per uso domestico/privato.
Questo certificato non deve essere spedito per la convalida. E’ valido e operante solo se conservato assieme alla ricevuta fiscale o altro 
documento fiscalmente obbligatorio.

1.Il produttore garantisce l’apparecchio per un periodo di 2 anni dalla data di acquisto ( 12 mesi se acquistato con fattura di vendita e non 
con scontrino fiscale ).
2. La garanzia è valida esclusivamente sul territorio italiano compresa la Repubblica di San Marino e la Città del Vaticano e deve 
essere comprovata da scontrino fiscale o fattura, che riporti il nominativo del Rivenditore, la data di acquisto dell’apparecchio, 
il tipo di elettrodomestico ed il modello. Lo scontrino fiscale deve essere esibito al tecnico per rendere operativa la garanzia.
3. Per garanzia si intende la sostituzione o riparazione gratuita delle parti componenti l’apparecchio che abbiano manifestato difetti di 
conformita’ entro 24 mesi dalla data di acquisto.
4. L’utente decade dai diritti di garanzia se non denuncia il difetto di conformità entro 2 mesi dalla scoperta dello stesso e se non sono 
rispettate le istruzioni per la messa in funzione.
5. Uscita del tecnico: gratuita per i primi 6 mesi di garanzia, a pagamento dal settimo al ventiquattresimo mese.
6. Manodopera e ricambi gratuiti per i 24 mesi del periodo di garanzia.
7. L’intervento di riparazione viene effettuato a domicilio dell’utente, fatto salvo i casi di impossibilità oggettiva o di forza maggiore.
8. La riparazione o sostituzione dei componenti o dell’apparecchio stesso, non estendono la durata della garanzia.
9. La garanzia decade del tutto nei seguenti casi :
a. Danni dovuti al trasporto o alla movimentazione dell’elettrodomestico.
b. Interventi di installazione e montaggio, cosi come l’errata connessione o errata erogazione dalle reti di alimentazione,
mancanza di allacciamento alla presa di terra, le eventuali regolazioni come il livellamento, danneggiamenti durante l’inversione delle 
porte.
c. Installazione errata, imperfetta o incompleta, per incapacità d’uso da parte dell’Utente o dell’installatore, se mancano gli spazi necessari  
ad operare attorno ai prodotti (almeno 75 mm dalla parete posteriore e 100 mm dalle parete laterali o pensili superiori), per eccessiva o 
scarsa temperatura dell’ambiente (balconi, terrazze, tettoie al diretto contatto con gli agenti atmosferici, sole, pioggia, freddo e 
fulmini, in prossimità di cappe, forni o piani cottura che non permettono un ricambio d’aria costante).
d. Interventi nei quali non è stato riscontrato il difetto lamentato, o per generici problemi di funzionamento causati da errata percezione del 
cliente ( porta sempre aperta, sovraccarico del congelatore, ostruzione del foro di drenaggio o delle bocchette di circolazione dell’aria )
e. Interventi sui prodotti installati ad oltre 2,50 mt da un piano di lavoro stabile, o in posizioni disagiate e pericolose (tetti, etc.) che non 
possano quindi garantire l’incolumità dell’operatore come stabilito dalla legge 626-94 relativa alla sicurezza sul lavoro.
f. Danni causati da agenti atmosferici ( fulmini, terremoti, incendi, alluvioni, ecc.)
g. Se il numero di matricola risulta asportato, cancellato o manomesso.
h. Riparazioni, modifiche o manomissioni effettuate da persone non autorizzate dal produttore o comunque per cause non dipendenti 
dal prodotto. Per guasti dovuti a mancanza di regolare manutenzione ( foro scarico condensa, ostruzione da parte degli alimenti ecc.)
i. Mancanza dei documenti fiscali o se gli stessi risultano contraffatti o non inerenti al prodotto.
j. Uso improprio dell’apparecchio, non di tipo domestico e diverso da quanto stabilito dal produttore, fa decadere il diritto alla Garanzia.
k. Manomissione della macchina, rimozione top, schienale, sostituzione con componenti alternativi.
l. Per tutte le circostanze esterne che non siano riconducibili a difetti di fabbricazione dell’elettrodomestico.
m. Si intendono a pagamento anche tutti gli eventuali trasporti necessari per lo svolgimento degli interventi legati ai casi citati.
10. Manopole, lampade, parti in vetro e in plastica, tubazioni e accessori cosi come tutte le parti asportabili e tutte le parti estetiche, non 
sono coperte da garanzia.
11. Tutti i materiali soggetti ad usura ( guarnizioni in gomma, ripiani in vetro o cassetti contenitori di vivande o frutta e verdura ecc.) non 
sono coperti da garanzia a meno che venga dimostrata la difettosità risalente a vizio di fabbricazione delle stesse.
12. Il produttore declina ogni responsabilita’ per eventuali danni che possano derivare, direttamente o indirettamente, a persone o cose 
come conseguenza del mancato rispetto delle Istruzioni incluse nell’apposito manuale per l’uso dell’apparecchio, in particolare per quanto 
concerne le avvertenze relative alla installazione, all’uso ed alla manutenzione dell’apparecchio stesso.
13. Eventuali richieste di sostituzione dell’elettrodomestico devono essere valuate dal tecnico il cui parere è vincolante ed indiscutibile.
Per parlare con il Centro di Assistenza Tecnica Autorizzato chiamare i numeri :

Vi ricordiamo che senza scontrino fiscale parlante la garanzia non è operativa.

Per migliorare il servizio e ridurre i tempi di intervento si invitano i clienti a fornire al servizio di Assistenza tecnica tutte le informazioni 
descritte relative all’acquisto. La presente Garanzia è l’unica Garanzia prestata dal produttore. Nessun Terzo è autorizzato a modificare i 
termini o a rilasciarne altre verbali o scritte.
(*) Il servizio clienti è attivo dal lunedì al venerdì dalle ore 09:00 alle 13:00 e dalle 14:00 alle 18:00.
È previsto inoltre, un servizio di segreteria telefonica per le richieste pervenute al di fuori degli orari di copertura.
Il nostro servizio clienti si avvale di tecnici qualificati che seguono i prodotti sin dalla nascita.
La loro esperienza ci permette di risolvere, telefonicamente il 60 % delle chiamate, il che si traduce in una maggiore soddisfazione del 
cliente ed in risparmio economico. Al fine di avvalersi di questa esperienza preghiamo l’utente finale di dedicare alcuni minuti ai nostri 
tecnici per eseguire le prove suggerite. Vi ringraziamo anticipatamente per la vostra disponibilità.

Numero Unico

 02.40042897
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